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A basic English accent rule for a noun phrase consisting of an adjective and a noun is that the
head, or noun, is accented unless the adjective is contrastively focused in the context. A
question of interest for Japanese learners of English is to what extent this basic principle is
observed in model reading to which the learners may be exposed in their English classrooms.
This study measured Fo values of adjectives and nouns in noun phrases which appeared in
model English reading on commercially available CDs used at the Japanese college level.
Results revealed that, contrary to the basic accent rule, adjectives were accented about 50% to
70% of the time in clear/slow speech and clear/normal speech. The results also suggested the
effects of information structure in text. Some of the educational implications arising from

these results are briefly discussed.

1. F %W

EBICRWVW TR, WERZETARMIREEBOLTICT 7ty bZES OBERT
$%, Curme (1931/1959, pp. 63-64) (X >E DL S5ITBE~RTND,

The adjective in the attributive relation usually precedes the governing noun, is a little less
strongly stressed, and normally has descriptive force: ‘this J1£tle boy ... The adjective, when
important to the thought, is often strongly stressed, but yet a little less strongly than the
governing noun: ‘“This is blsdck ingratitude?

Chomsky and Halle (1968, p. 90)iZ, [ne##absolutetftequalityt#ine 2OV T, & D
X 5 L ERBERl A2 BV, [ne#Habsolitet#squality#i#ne E VI T 27 2 bR Z U EERE
ICEHLTWS,

V > [1 stress)/[###X[__/1 stress]Y##] where Y contains no vowel with the feature

{1 stress]

Balan and Gandour (1999)i%. highchair < hotdog 72 ¥ D# &4 57 & high chair < hot
dog 2 ¥4 ZAMBAERE, ENBERE. BREFICHEESE, XA MLARYyF



ZHELTWVSH, FREOT —<OBETIE, BEEOHIIBWT, LFADLFDIZD
PESLFD 2FEBDOATL Y bBWLEWIERETRL TV,

T, 2O X I RAFMNOEEFDOT 72 ME, FOLIRFRIZLER>TWS
DT A HH, Bolinger (1989, pp. 245-246)i%, DED L S IR~ TN3B,

... the normal thing is to accent the noun no matter how obvious its referent may be from the
context and regardless of whether or not the adjective is accented. ... The closest we can
come to a structural-accentual rule for adjective-plus-noun phrases is to say that the nounis
“normally” accented, and to point out that if it is not, it tends to suggest a contrastive

interpretation ...

7= Bolinger (1972, p. 638)i%. A HNCT 27 &2 h HAEIH B OIEERALEEED: b
ThY, XRL, BEFAREEIZRZBELENWILEHBELT, 2¥0 L 5 EH%

I wonder when they’re going to paint the cénter line. (On a road; no previous mention of line.)
But I used to have one just like it that I used for mixing h6t drinks. (Drinks had not been
mentioned; the interest was in hot things, and this particular mixer could handle only liquids

anyway.)”

BERFHRVELET20THNE,. ZZ TOBRZKT—BHORFRRZ I AT LAOHROKER
RED—WL LTELXRPBTZ LNTHETH S H, Chafe (1974)° Liberman (1963) % .
REBIZRBWTHE ZRTH LAaWESHERAZE S FBiX. By F T, BUVREGRRR,
BOBRBTHEEIND LBRTWS, Zhd 3 o08#iT. HlRELZED., mENEE
FMOIFEERTHDIEEZLND,
ZDEIRENOHRTEBEETORIE A2 & EERFERBENHTL 5, 74bb,
ERCHREEIM & LTER SN TW ARERESEOSEE (AT TRy yFizy
BEDEI 23 ELTNBDTHAHD, LIMORREIHFHICEENICKBRENTWS
7o, ERERICATICT 722 FBEBEM N, AFOY y FREBRFEOL yF LY bELn
Th 9, LhrL, BELORBRLTHAE TR, BEFABVE yFRELRIES
BUEUIEEREND, ThEEEX T, FHETIE. UTOMERELZREL, 20
fRE/DEEBIT, TN LOMBROFEEB L CEFTRREZHR U0,
(D) BFEOHFE T, BRI LR TERAMNIZALFABREVE vy F2EHTETHAS D D%
(2) ®wFEEIL, XEDOREFALZSLAFADOE y FIZONT—H LI U EFRTOT
HHIM, BEMIZ, 2207 0OERENWBIEES, IEOAFMEERLY y F 7Yy
TEHRTIDTHS I,
(3) AFNIHVWE v FiMt 5 EN 254, BRIFRICI Do T, BHEE, THOE X,
BRI DINLE L Vo 725E « THFBROIIZH DA ERICHRITH DDIE5 50,
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(1) &B3AE « Lavin, R. S. (2008). World reports of health and environment from VOA.
(2) Canfield, J. and Hansen, M. V. (1997). The magic of love: Stories from chicken soup
for the soul,

WL KREHBEHBTORBIZBWTHEHEINRAEMN TH B, DiL, =2—XHE O
BThd, 7FAPLLTIE, 16 OHE (£60X—) BoWbietEizol, ZO#HH
WX 2BEOCDAHY  EDOHRIZL ) HERE2OME/ILNTEDLITHA I,
CDOVEDE, AV PFLOfEEHTH Y, EEHFARRKEEE (Clear/slow speech) & FEEZ L
NTED, @FEEE, TLLTTo0BETFO U —ThHaR, TOFEHIZOVTIX
RELBZV, 50 ED2DCDIX, REBIR T, ¥EFARFEE(clear/normal speech)
EWVnx B, TOMHTEIX, 1A T, IRVIHFET 10 E0FL—F—L LTOREE
b OB THD, DIIWMEIXT, HFESE (£ 46 X—) 2otdide L, @iFEX
ZMETH D, HEHEIITRATHZ, ZOHFET, FHEARZECRT 5, OTRHEER
FETATAITER 188 61, (2 TIXAEH 1388 TH o7,

2 W

T7ey ME, BELY LYy FIIRBR SN BEMPEND, FFETIIE vy FiC
EREYTTWVWS, Yy FiIREAARE FO CHETE 5, EAFEKIL SUGI X v—F
THIAF—%BHOTRE L, $> 7Y i, 22,200 Hz ¢, SAFEIL 16 By b T
b5, R—LAONOEER L LROEEBERE LK EZ LN EhEHAIL, fHE DN 5 Hz
PEbhiE, ERbHBEHRRL, 4Hz LT CIREARE & /2 LTe,

Licdio T, BHEFAOEFAREABVEESEZHEARE (V5 LELNRL), 45
DOELABBEEIBVWESZ4FER (DWW LEMRE) ¢ LT, 9FELE, 2 20FOH
¥E1 LE2iTFT.

real voice neat fady
4 R
L1 340
300 300
260 260
zzuf/\ 220
18 180
" AN 140
10 100

X1 ®BEFABR “real voice” Dy FF¥ X2 %% “neat lady” DBy FiF7
(BE®{EEh+h 276 Hz & 175 Hz) (BEHEEIT £ 285 Hz & 326 Hz)
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HEX L MFEIC BT DRAFRR L AR OEFAREOTHE (RERZE) 13,
R1ULFTERY teole, FRIKRL, 2ABEBERMICZVERIVWAT, FFEHE



1DE XL, BENTHD, BETIZHOWTIL, BEHREE TR, BEARYRLESE
BMEDHEBICEW 24D = 51.18, p < .001], FHEHRREIETIX, ARICHEERE=RRW,
BEEIIRBWTYH, BEAARESLFAEM L v bFEERITEW A1) = 15.28, p<.01],

#1
AFOY y FAE L OERK L EHEXABEER (FERZE)
LR &5 FoMax £ 57 FoMax
(1) #Ex

T AR EE
i b=l 134 188 (34) 130 (24)
AiEE 20 146 (46) 169 (45)
SEAREY 10 147 (74) 148 (75)
BB 188 185 (49) 143 (41)

EIE RS
TR EE 87 179 (837) 130 (26)
AFEE 86 122 (21) 156 (26)
EAREY 9 147 (38) 148 (39)
BB 188 139 (39) 140 (29)

(2) WeE

BB
BRFER 73 258 (39) 213 (31)
AR 42 210 (36) 245 (60)
EARE 13 205 (27) 204 (26)
KOBRHBEEY 138 238 (44) 221 (44)

D&, HFEREE 21TV TiE, Sl XICEWT, FHARREEE N 14 & EEAR
EEDPBEL THol Ty F Y v O—BRIX HEFREN 37%. £ FAEEN 11%
Th, BHEivniin,

TFEERRE 3 DEEMESIRIT OV Tk, Savin (1963)DEEARE L SBHEE OB NS EZ
723, Savin (1963)i%, KEREFEEEZ IR L LT, XHITBIT 2EOF CIEMAEEIC
BWBEBEINBEANCH D Z L FRH U EREII Uy FICBRBIZEBELTWA DT,
FREOHRFAL LARLARTHRD L, BERARREOGE. BEARAOHEEDIZ S B4 H
BELVHEVI ERTFRIND, FHFEOHEILITEA EREHEEICBTHDT,
PIRESGICIRE LT, ZOEH (BHEESY v FEH) 2RIET 5, HERALEBHEOLFHD
$HE % Leech (2001 ICESWTHE LzER, FRELIT, R20LBY Lotz

#2
AR DA L ATROVHEHE (HEEFEE)
Vi 5| £
i e heil 412 (335) 575 (577)
At 267 (279) 343 (436)



HATEE Gl PRSI A EBM428) = 1.64, p< .061% R L., EHEERE Y FRE
PRETBE—F, AFBELT, SEETEE T2 425) < 1), BEERY v FEBIE
FEFEERB, 2L, AFOEESEMIICEVEICH S &0 L H 5,
SER, BEEOPRICOVTIL, EHEELHEEERETE 3RV HRT B0, ik
BORBEETED DR S h TV A XA RO R B R oz, BHEICRIT WA
B L AFBHOATLHEADEHER LB LIEL A, R30S Tkt

3
AR B IEEF L LFAOFHTEH (EEREE)
‘ i | 45
BRFAEE 2.0 (W=69, SD=0.8) 2.0 (N=69, SD=1.2)
A =i 2.0 (V=21 8D=1.2) 2.2 (N=21, SD=0.9)

ZICH, HEERBOORARY, LiL, ThELORTRARLARAD LS50
EERBEV PR THATHD L, RATFTRRIBONL,

#4
WEM L ATOFEHE ORI HILATFOEK
>4 =4 <4 a8
Vi e 17 6 5 28
EAG R 4 4 11 19
X1l 21 10 16 47

(>4i%, BAROEHESATOEELL ) bEVHEFT)

I I T BEROFEHENSTNE, BARBRIZRY, AROFTHES LTI,
LEBmAC R ERRBEOND, ZOERER THo[2X1) =17.86, p<.01],

Bz, MBIZOWTIE, SESUIEINREWVZD, BEIXDOHERHRIZLT, £5
DFERZR/T=,

#5
BIRESCICRIT B3R, MK, XHICEHI D4 5%
R G sy =x1n
AR 6 19 57 82
AEEE 21 3 15 39
&t 27 12 72 111

COFERML, IROLFARIL, TEROLTFICT 7y FRBINAEREZRAZ LR
TE3, ZOEALEETHo[ 241 =25.11, p<.001],
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1EOWTEHENRERR, bbb, BITHRAOERT 7ty MRANCK L THEAH
Dy FRELRBBANBBN L ZHALMILE, BREZDXIRERERoT=N, D
ROV EDE LT, &FMOT 7y MR, BETXARZ L LW RETORAIT
HY .BEFNCT 7y bRftET2ERBRY, LR o T, MEICHEDLIAETN-ES.
L LAEEFAOERICERBYZIXRNEZNEELLNSD,

L2 L CARED R BFLETHLAFARENRENL W) OREELOHNRTH D, HE,
Bolinger (1986)i%, B EREENDE DEFUEIM L TEAFHDT 72 M EFREHI T &
LTW3, £975¢, BESEICBITIZ 77ty MRIZERETCIHESIIEOND L
WHFREMERE X DND, ZO LS IEE LGS | TR CEARRUBE OSSO,
ZHUZONWTIL, 4%, REOBREEOTOLTAT 7y b3F O - 1 H
ROONDH, WFIREE2 L OEETETOERNTE B,

THRRRRRE 213, 24 0fFE (BEHARIKEEE & FHEARRES) oafarser b
RED—HRBEOBEMEZMI bDTHolz, BRIZ, W1/3THY, BL—E=RL
VR, 2EINESBEVDZOVWTER, D2< b 2BV OBRATES, UED
i, ERENOETHEIC L Z2MB OXREROBVIIPS <2<, EFOBVRET 7V b
DEVIZRB LI EELLND, 1o & 2T, BHESUCRWT, CEHICHTER L LT, “Anew
study ...”28HHE L, “new” & “study”’® FO iX, EBERKFE Tt 218 Hz & 160 Hz, ¥HHHE
Ti% 288Hz & 192 Hz THo 7= DIZxt L, FDOHIZEH T 5 “The mice in this new study
WU, RTES 108 Hz & 118 Hz THH A, HEN 165 Hz L 94 Hz L7220, F—&
Lind, MIHTIE, TH LW & THFE] Tk, IFLE] DEIREERERE2EST
WAR, BRENIHEE, GREOHERISINDIDIELEBbIS, fFENEORAT
BREFCE D X 524, RS2 T500, ZhidBh TLESFEZNLBETHY ., &=F
OEZBORITIDNERE LTRS, LhHL, 2¥0BERITE LV P ERBME LAY,

AELETIR., BHERRBEOEMTITLOP TIXLEN TE HA - T3 (Lieberman,
1963), TDHA., LFAAMXEERT 7Y MRANC L7228 5 WREERE V. —FH. T
i, TERX IOLOERZEEFE LTHRICERBED LARTIENTE S, B
i, XHORECELEFR LTS L %, Eye-Voice Span (Gibson & Levin, 1975, pp.
360-372)CHREREEN(Well, 1983, p. 143)DHIFENTILT 5 L HiZ, TOF|EFITIEL 22<,
ERFIIEL OBEREBE TRV I 75 & AFRNOBEFRNRLICBICASTZERET,
FTNRFERELTLELIDNIERBREL RDIDOTIERVD, Z9 LT, FHETH.

7 7y MOEFRRUBELIRLTVONE LILRY, ZHIRTREEODE2E LTEE
DORFHIET 2 L Bbh 3,

MEBE 2 Db 5 O E-OEFIL BHEARGEE OBRE MV =EE L OHIR TH 24,
F OFEEEIL foreigner talk DEIRIZAYD, T 7Y FOBERSCAERNRH DD TRV e
Bbihd, VOADF ) OFADOEHIL, BEOERN LSNP ARG L THT,
FOUEODREHE LT, &FRADT 7ty bRZ UNEEARBEEOHS & +HIi—&K
Lo TRBRVWLE, ZORREZMIETDITIE, H OO T foreigner talk X
motherese DAFAD Y FNNE L DHHEBIRILERHY, ZhHHLE5BOREL
Lzt hidia b,

FFFERERE 312 oW TiL, SEHAE. BORS (THEi) . IPAE TN TN IR 2 BRH:
BRINE, ZITE, FHNREIKEEDICEEEY, ZhbO—REMIZEET 54

BIURT 560% BAERICSEL, [ESEEL OMEERZHLMILTYL LW EE



VERIZED, WA, BEETIRBONLERICL LEEN, R4ADFTHETAEL 4T
DEHEKE VY FAF L OFMBIL, BOIRTE FFREED TEERE Y, v
KEyFRELSRDEVSIRPFARETHS D, R5IE, LT /U M EEBEL V)
778 FRAIBIROATFARZBWTFONDBME R T, WEES 55, HIERE2
DEROERITI2 D0, HREEE LRI FHE L, IORITES 2N, ZTOXOHR
BIZEEBTDHESHD, 57D L, HRREEFOMBITES Y. TRDOLAREED
FEIES 20 BERT 72y MIRICERT 2 O Tikdn i,

BE R

#HE(1996)1x. KEEIR MHERER)] 2B 71:)\ L REEREEE ICE RS E, “big peach” @
EFRBEPEZRE L, TOER, EEREFEET. 2577 MRAKK LEB-T
“peach”BEL 25 DI LT, R ZFAGZI\ “big”?ﬁ% KRBIEEZHLMIL, BEED
FREFARHED [R&ltk) CEIKBETETHIE LTS, BT, BEOY YT
NE VBB ENICEDEERFOLY v FRY VBB INSTEEREWEBRbh 3,
L L, BETEPIHENE LTYH, BARBICBWTEIREEABRES RE3DITTITRV,
T ZiE, TREWHE REAFRETHA S, €975 L, “big peach” L HETHETE
i, TREREK Do0TFHROTHAI N, T, TFRVEL BLARRTHD, 2TE
D% H “red shées” EREFETITHAIMN, BERBOFHRICBVTHLHEENRH B,
FEEORFBORGHT —FBYBETHY, TINLBETHBOMENBEHZ LIC
7‘&6’(’?)5 Do

FETHBLUMCHZBIZBIT 2EHEM - TREROVEVEETH D, FHFETHL,

iz LT._J: DT, XL BoTFBEM BT, BEFARAENRZ VR, b LEIAR B EESED
NWEZPOHBRLTEY, hoFEZENTORE/ Y 2 EEBNICHNT 3 L3hid,
METH, ZOGBBBIIAFAAOL Y FRI AL EELT, KEAV bR—ay
DEZBEMITIL BLHFETIWRERH D, L xid, WHERRAZ ZIZoWwWTo
Maeda (2006) DI51E 233 5, Maeda (2006)i%, B A A4 L HEREFEHSIC, “Where do
you live?”%°“Why did you come to Japan?’72 E OXEEX 2 FE I &, REFEHEEBENLTH
“live” & “come”Z & < T2DICR LT, BAEAZEEN “Where” L “Why' DYy FE2&E< T2
LW HERVWEM EIR Uiz, BARAD WH SRIFAOEFRILE & DNCHBEAR Y 0 b
LT3, Maeda (2006)iX, TOFEERE LT, BAFOWHERFAOE vy FREHWZ &I
LABBTHBICMA T, BBICBITDIREHEE, R4 T 47 ThHhoTh, LIELILHGE.
OWHERFNCT 7 &Y bEEL W5 M ZEIEHE T 5. Maeda (2006)1%, £ % teacher
talk &FECR, FTFHIZZD L 5 72 teacher talk IZAIV DML E BT B _RE T LBER LI,
ZORBIEI b EHRILETHY, £< DIEFEHENDS teacher talk &I BRIZK-SWT
WRWERRTIE#E L 25, LAL, FHFEOIEWER»LTIIL, teacher talk i,
foreigner talk, & 5iZit motherese IZABINBHENH L2y, b L Kuhl (2000)
DRI T B X 91T, motherese IZIRARETH/HEENPHNEINTWERLIE, 2L T
teacher talk & foreigner talk {Z HEEIDEELRNH D72 61X, WHERR 2 & Ol
T2ty bOFEFILEE LSO, BRICL3FEEDROFREMEIIL 5, Lo [HE%
BRE LT bivy,
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